K. Kocron

NBITAHCRUE C(H)ANG ‘HOTA’ I C(H)ANGALO
‘C (IJITHHBIMI) HOTAMI’
KAK OBIIVE 3ANMCTBOBAHUSA
B HEKOTOPBLIX EBPOIENCKIX A3BIKAX

Boarapckuit szsikoseq M. MockoB, 3aEMMAOMUIACA MPesKIe BCETO
BOIIPOCAMH BIMAHUSA TIOPKCKOTO CYNEpCTpaTa Ha JIEKCHKY IOKHOCIA-
BAHCKUX fB3HIKOB, 9aCTO Ga3mpyeT CBOM 3THMOJOTU3ANNN TIABHEIM 00-
pa3oM HA yYeTe BBYKOBHX COOTBETCTBHIl. Kro »TUMOJOTHYECKHE
DOTafiKi YsKke He Ppas [aBaju IOBON K KPHTWIECKHAM 3aMedaHUAM.
ITosTomy 3spmecy Hennss me yrasatTh Ha Kputuky K. Boammumesa !.
OEH HpaBUABHO 3aMETUJ, YTO STUMOJIOTHA OOJT. YOH2AAU, OHCOHZAAU,
caBL. ¢ungaly, BeHT. csongdr, KOTOpPHE ABJIAITCA MPEIMETOM HACTOS-
meil cTaTeu, OUeHb mpobaeMarmana. MoCKOB rosopmi o0 STHX CIIO-
Bax Ha IlepBoM MemmyHAPOTHOM Chesje Mo OaJIKAHUCTAKE, HO OH HE
medaran cBoil Jokiaag B AkTax copesma. OH paccMOTpeN 3TH JIEKCH-
9eCKHe eJWHAUIH B CIeMUalbHON cTaTbe, o3ariapieHHO# «CIOBAmIKE
7 9eIIKY TYyMM OT TIOPKCKH IIPOM3XO», KOTopasd MOMeIeHa B Ky PHAJe
«Slavica Slovaca» IV, 1969, crp. 71—74.

Ilo mmenuio MockoBa, B GOJTapCKOM,. BEHT€PCKOM, CJIOBALKOM,
9emcKoM u cep6oXopBATCKOM A3HKAX €CTh PAML CJIO0B, HMpPeNCTaBJAI0-
XX WHTEPeC ¢ TOUKM 3peHna (oHeTmdeckux ocoGemnocreir. Ha oc-
HOBE «4epefi0BAHWA» KOPHEBOTO IJIACHOTO & <> 0 <> Y OH Kiaaccudm-
NUPOBAJX 9TH JIEKCHMIeCKMEe eIVHWIEI ciaefyiommM obpasoM. B 1-o
rpyumy oH oTo6pan clioBa ¢ KOopHeBHM a: dem. Cang-al-y ‘dlubé,
neohrabané nohy’ (posméiné) ?; casu. dang-al-y “dlouhé nohy’ 3;
c.-XopB. ¢ang-al-ast ‘dugih noga, Sstrkljast’ 4; Goar. uawe-ap-uya
‘KONIAHO HAa Kpaka’', Oxcame-ai-u ‘Kpaka’ — ¢ OTTeHKOM IpeHeGpe-
ykeHus. Bo 2-10 rpynmy BXOXAT CJI0BA ¢ KOPHEBHIM 0: CIBI. cong-dl-e
‘dlhé, $matlavé nohy’ 3; Gomr. damcome-ar-u ‘IBATE Kpaka — C OT-
TEHKOM TpeHeOpe;keHUs; BeHT. csong-dr-? ‘vékony labszir’ 6, To ecTs
‘xymag mora’. I'pynna 3 Bxiaouaer B ce0s clIoBa ¢ KOPHEBEIM Y: CJBII.
¢ung-dl-e “dlhé, smatlavé nohy’ 7; wem. ¢ung-al-y ‘nohy’ 2.

1 Actes du Premier congrés international des études balkaniques et sudest
européennes. VI. Linguistique. Sofia, 1968, crp. 254.
2Kott V—VI CTp 1159.

3Machek? ¢ 78—79; aTm ciaoBa He BKIIYeHH B HOBHEA Etymologicky
SlOVle Jazyka ceskeho (Praha, 1968).
A Skaljié Turcizmiu srpskohrvatskom jeziku. Sarajevo, 1966, ctp. 162.
. % 387 I, crp. 221.
Gombocz Z. és Melich 1. Magyar etymoldgiai szétar, I. Buda-
pest, 1914—1930, cr6. 1141.
7 SST I, crp. 225.
8 Kott VII, crp. 1224.
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OO0muii BEBOA cTaTbu MOCKOBA COCTOUT B TOM, UTO 3TH JIEKCHYIe-
CKFe e[UHUNb, KOTophie 06pasyiT CeMAaHTHIeCKoe eJWHCTBO HIOTOMY,
9T0 MEKAY WX 3HAUCHHSMH €CTh CMEICIO0BaA 6JM30CTH, — TIOPKCKOTO
npoucxoxaeEnda. VX MokHO OTHeCTH K YHCIY JIEKCHIeCKHX dIIeMeH-
TOB TIODKCKOTO CYIepCcTpaTa B SI3HKAX 9eXO0B, CJOBAKOB, MaAbAp,
cepboB m 6osrap, KOTOpbe MaBHO YyKe ACCHMUIMPOBAJM IIeMeHa
HeJeHeros, KyMaHOB, y30B U TaTap.

Taxkum ob6pasom, M. Mockos 3aHHMAJCA 3THMOJOTHYECKMM TOI-
KOBAaHIEM HEKOTODHIX CJIOB, IPOMCXOKIEHNEe KOTOPHX 0 CHX IIOp He
BHoJHe NOoHATHO. OJHAKO OH He NMPWHAJ BO BHUMAHOEe aBTOPHTETHOE
MHEHWE BEHTePCKMX WCCIeoBaTenell, KOTOPbe IPOITHMOJOTH3HPO-
BAJIM HEKOTOPble W3 BHIIENPUBEJCHHbIX CI0B. B CBA3H ¢ 9THM HeJNb3A
He YIOMAHYTH TOJKOBaHHe BeHT. csonk ‘torzs, torzsok, Rumpf,
Stamm’. ITuMonOrmYeCKHil CIOBAPH COBPEMEHHOTO BEHTePCKOTO
A3BIKA OLIEHWBAET BO3BEIEHNUE TOr0 CYMECTBUTEIBHOTO K TIOPKCKOMY
I MOHTOJBCKOMY KODHIO Kak ommbounyio sTuMomoruio °. Mockos
YTBEpPsKIAeT, 9TO BEHT. cSong U csonk 03HAYAIT ‘4acT OT KpaKa Hal
raesena’. Jro mesBepHOe yTBepsmenume. 3. LombGom u fI. Meamx num-
calIu, 9T0 ¢SOng — TamaKe, TOYHOe 3HAYeHHe W IPOMCXO0KAeHHe KOTO-
poro memssectHo. CioBO csonk mveer 3Hadenume ‘csomd, sereg, falka’,
T. e. ‘ToJma, BOWCKO, OpAA’; OHO TaK;Ke ramakc HEACHOTO IPOMCXO-
mpgenns 10,

N3 kputudeckux saMedaHuii ciexyer, 9T0 MOCKOB HENpPaBHIBHO
MOMECTHJI HEKOTOPHEe CJI0BA pPA3HOT0 IPOUCXOKAEHNSI B TPYIIH,
o0beuHEAIMUECA TOJBKO KaKoM-HMOYAb mIpefmosaraemoil «abmayr-
HOWY IOCJIEeT0BATEIHHOCTHI0 KOPHEBHIX T[JIACHBIX HMCCIENYEMLIX JEeKCH-
9eCKMX EJUHNUL], XOTA U MX 3HAYEHMs HE II03BOJAIOT MCCIEN0BATENIO
BCKDPHTh 3THMOJIOTMIECKNE CBSA3M TaM, I7ieé HET yOequTeJbHLIX JOKa-
3aTeNbCTB VI BHISICHEHUA Nepexofia AaHHOTO CJI0BA M3 OJHOTO SA3BIKA
B JApyroii.

OpHaKo, cpeau IPOITHMOJOTU3UPOBAHHBIX aBTOPOM CJOB €CTh U
TaKne, IPOUCXOKICHNE KOTOPHX MOKHO OTHECTH K I[HITAHCKOMY
A3HIKY KaK HCTOYHWKY, U3 KOTOPOIO COIHUAJBHEIE >KApTOHH ofora-
IMaJu CBOW CJOBApHLIA cocTaB. MOCKOB HeIpas, €Cjlu CYATAeT, UTO
B PasHBIX €BPOIEHCKUX S3HIKAX HET OOmMHEX 3aMMCTBOBAHMI 13 A3HKA
meirad ', Tak, Goar. cioBo Oxcaweasu ‘Kpaka’, ymoTpebUTENbHO

9 A magyar nyelv torténeti-etimolégiai szétdra, I. DBudapest, crtp. 553.

1 Gombocz Z.és Melich J. Yka3. cou., ctn6. 1141, 1143.

11 3pech AOCTATOYHO YHOMAHYTH HEKOTOPHE HCCIEHOBAHHA O IETAHCKAX JEKCH-
9eCKIX 3JleMeHTaX B jXapProHaxX eBPOIEUCKMX S3HKOB, YTOOH 00HADYKHATH
HECOCTOATEJIBHOCTh MHEHHMA aBTOpa; cp., Hampmmep: F. Miklosich.
Zigeunerische Elemente in den Gaunersprachen Europas. Beitrige zur Kennt-
nis der Zigeunermundarten, III (cm. Sitzungsberichte der philosophisch-
historischen Klasse der Wiener Akademie der Wissenschaften, Bd. 86, Wien,
1876), crp. 535—562; A. II. BapaunoukoB. [[Hraackme 5JIeMeHTH
B DYCCKOM BODOBCKOM apro. «fIselk m mmreparypa», VII, 1931, crp. 139—
158; A. Graur. Les mots tsiganes en roumain. «Bulletin linguistique» II,

1934, crp. 108—200; M. L. W a gn er. Ubersicht iiber neuere Versffentli-
chungen iiber italienische Sondersprachen. Deren zigeunerische Bestandteile.

165



TONBKO C OTTOHKOM TIPE3PeHUs, ABJIACTCA 3aMMCTBOBAHWEM W3 WHITAH-
cxoro A3erka. OHO — NPOM3BOLHOE OT IBIT. CYMECTBUTENBHOTO Chang
‘mora’. Tak kar meir. cioBo ¢hang pacupOCTPaHEHO TAKIKE B eBPO-
meACKHX A3hKax (0HO BCTPEYAETCSH B BEHIEPCKOM M B HTAIbAHCKOM
A3HKAaX), CINTAeM YMECTHHIM MPeNI0KHTh CHAYAJNAa 3THMOJNOTIIECKOe
TOJNKOBAHME 3TOTO CJIOBA.

WNarepecno, yto M. Mockos me npmBomur Benr. csdng ‘ember
laba’, ‘Bein(e) des Menschen (als spottische Benennung)’ B cBoeit
cTaThe [ TOATBEPKICHAA CYMEPCTPATHOTO TPOUCXOKICHUSA JIEKCH-
9eCKUX e[MHAI C KOPHEBHIM @, BKIIOYEHHHX B rpynny 1, cp., manpn-
Mep, casn. Cangale m c.-xops. dangalast. Vixe Y. Tmmar oTmerm,
9TO BEHT. cSdng MOKHO BO3BECTH K Np.-mHN. jdrighda- ‘der untere Teil
des Beines vom Knéchel bis zum Knie (bei Menschen und Tieren)’
nnn v.-nepc. &ing ‘Pfote, Klaue, Kralle’ '2. 3necs mysxmo momuepx-
AYTh, YTO CEMAHTHYECKAHA CBA3H MEKNY BEHT. CIOBOM M MHAWHCKO-
HPaHCKOH $opMON B MPENITOKEHHOM STHMONOTHIECKOM CpPaBHEHUT
HOCTATOYHO TeCHA, 4TOOH CEMAHTHYECKWE W3MEHEeHMSA He Ka3alnch
tpynasMu. OfHAKO 3aTpyAHeHAS OpPA STOM CPAaBHEHUN OOHAPYIRU-
BAIOTCA B TOM, YTO Ba)KHHIA BOIIPOC O BO3PACTe M IIYTH 3aMMCTBOBAHMSA
BeHT. ClIoBa csdng HEe BHIACHEH.

CoBpeMeHHBIT BEHTEPCKHA 3STMMOJIOTMYECKUI CJIOBAaph pemaeT
BOIIPOC O BPEMEHHM B3aWMMCTBOBAHWUA CJOBA CIeAyIOIuM obpasom:
csdng, BePOATHO, MONYICHO BEHTEPCKUM A3HKOM HENMOCPENCTBEHHO W3
OHTAaHCKOTO A3HKAa '3, JTo MmONOMKeHme O03HaYaeT, 4TO HHIMACKOE
IPOMCXOKNIEANe BeHT. csdng y0enuTeabHO TOKA3aHO, XOTA OHO B 3TOM
clydae W He SBJISAETCSA CTAPHIM 3aWMCTBOBAHWEM B SI3HIKE MaJbAD.

Ilna moxasaTelnCTBA KHITAHCKOTO TDPOWCXOMKIEGHUS BEHT. csdng
09eHb BAYKHO, UTO B UTAILAHCKOM S3HKE BCTPEYACTCH CYMECTBUTENH-
Hoe cianca ‘gamba in modo scherzevole e specialmente di gamba
non sana, o non forte’, koropoe camo, B CBOIO 0Yepenhb, 3aMMCTBOBAHO
n3 meir. Shang. O6 sTuMonormm uT. cianca macan yxke nasao B. IMn-
3amEd 14, KoTopHil 06paTWa BHMMAaHWE HA TO, YTO HTAIBIHCKOE CIOBO

«Vox Romanica» I, 1936, crp. 264—317; C. Tagliavini—A. Men a-
rini. Voci zingare nel gergo bolognese. «Archivum Romanicum» XXIT,
1938, crp. 242—280; R. U hlik. Ciganizmi u Satrovatkom argou i u slid-
nim govorima. «Glasnik Zemaljskog muzeja u Sarajevo», 1954, cTp. 5—31;
K. KocrTos. Iluramcknm gymMu B ObIArapckmre TaHH roBopm. «W3Bectus
na Uncrnryra 3a Gearapcku esm» 1V, 1956, crp. 411—425; on sxe. Lehnwor-
ter zigeunerischen Ursprungs im tiirkischen Argot. «Linguistique balkanique»
XIv, 2, 1970, crp. 83—97.

Bugnro, 4To OmHTaHCKEe CI0BA NpeKIe BCero yIOTpedIAoTca B mpemenax
CONMANBHLIX MIM NMPOPecCHOHaJbHHX ’KaproHoB. OgHAKO, OHM MOIYT INepe-
XOOWTH W3 3TUX KAPTOHOB B TePPHTOPHMATBHEE TOBODH, KOTODHE SBISIOTCA
7 ceiffyac MCTOYHMKOM JIATEPAaTYypPHOTO A3HKA. JII0OONMETHO, 9T0 LHT. CYIMECTBA-
TelbHOE Chang W ero MPOM3BOJHOE IpHIaraTelbHOe changalo He BCTpegaloTes
B BHIDGHA3BaHHHX TPyHax.

2Schmidt J. Arja-magyar egyeztetések. «<Magyar nyelvér 53, 1924,%c. 55.

13 A magyar nyelv torténeti-etimolégiai szétara, I. Budapest, 1967, crp. 477.

4V, Pisani. Due note etimologiche. «L’Italia dialettale» IX, 1933,
crp., 245—250: II. canka e zanka.
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mepennio U3 Kakoro-To COIMAJbLHOIO kaproHa B mpocTopeume. Omo
XapaKTepu3yeTcA BHIPA3UTENbHOCTHI0O M IOMODUCTUYECKHMH OTTEH-
KaMH, CBOIICTBEHHBIMHM NIPOCTON YCTHON pedd. JTO TOJKOBAHUE HPH-
HATO aBTOpPaMu 00JBHOIOr0 HTHMOJOTUYECKOTO CIOBAPA HTAIBIHCKOTO
asuka K. Barructu m Ix. Aneccuo 5.

3pmech MI00ONEITHO CcpaBHeHHe HT. cianka C BEHT. CJIIOBOM csdng.
Hexorophie TUATBUCTH CIUTAIH CJI0BO cianka MepBOHATANBHBIM UCTOT-
HUKOM, M3 KOTOPOr0 KaK pa3 M II0JNyd4eHO BeHr. csdng 6. Jlpyrme
ucclefoBaTenu 17 XoTenu TONKOBATH BEHT. cSdng KaK MCKOHHBIN die-
MEHT BEHTePCKONl JIOKCUKM M YKa3HBAJIM HA Yrpo-QUHCKUE COOTBET-
cTBuA. Bce 3Tu rumoresnl He ABIAITCA BepOSTHHIMU.

Kak yme ymomMsagyTo Bhille, B IBITAHCKOM S3BIKE €CTh IpHJara-
TenbHoe Changalo, KoTopoe uMeeT 3HA4eHMe ‘¢ (IIMHHBIME) HOTAMH .
OHOo sABAsAETCSA NPOM3BONHBIM OT CYmMeECTBUTEeNbHOTO Chang, obpaso-
BaHHEIM ¢ moMmompbio cydpdukrca -(a)lo. B sToM caydae nbpIraHCKast
cIoBoo6pasoBaTesbHasA MOZEIb COBIAlaeT CO CIABAHCKUMHU 06pasoBa-
HUAME THOa 6opodamuili ‘¢ Gopopow’. B ceMaHTHYECKOM OTHOIIEHWH
neir. ¢(h)angalo MOKHO CPABHUTEH C C.-XOPB. IPUIATATeJIBHBIMEH HO-
2am ‘c Gonpmumu Horamu' (< H02a) M kKpakam ‘C NIUHHHIMA HOTaMH’
(<kpaxr). Lpranckoe mnpuiarateasuoe ¢(h)angalo cyGcrarTUBHPO-
BAHO B HEKOTOPHIX IHT. guasnekTax IOrociasum u B opMe KEHCKOTO
poxa ¢angali '® omo smHaumt ‘amer’, T. e. ‘QuMHHOHOTaA (mTHNA) .

Irirasckoe mpuiaratenbHoe ¢hangalo 3aMMCTBOBAJM HEKOTODHIe
caapsaacKkue a3bKU B I0ro-Bocrounoit u [lerrpansroii Espone. Bouar.
0JcaHzaAu ¥ €ro BapHUAHT OXHCOH2GAL [ABHO YJOBJETBOPUTEIHHO
00BsACHEHH KAaK 3aMMCTBOBAHMA U3 AHATEKTOB IEIFaH. OTHMOJOTH-
9ecKoe COmocTaBieHwe Oo0xr. Oxcaneaau < Upr. Chang=pp.-uHp.
jdrigha- Bocxomur eme K Cr. Mumagenosy !°. Ilorom Gomrapckuit
9TUMOJIOTMIECKUl CJI0BAph YTOYHUI MOPPONOTHIECKYI0 CTPYKTYDPY
3aMMCTBOBaHMA: 00ar. dxcaHearu < UHIT. TpHIAraTelbHOro Cchan-
galo 2. Ilepexon HavaibHOTO coriacHoro u (cp. Goar. wuHzapuya) >
> Ooc ybegurearHo LpomiIiocTpuposaa P. Bepmap ' mpumepamu us
TYPEI[KOTO SISEHIKA M 0OJTapCKHX MECTHHIX AMAJeKTOB, CP. TYP. Gep-

15C. Battisti—G. Alessio. Dizionario etimologico italiano, II.
Firenze, 1951, ctp. 917, s. v. cianka 1.

16 Cp. Kordsi S. Olasz kélesonszék. «Magyar nyelvér» XV, 1886, ctp. 353,
cm. takke: Karinthy F. Olasz jovevénszavaink. Budapest, 1947,
crp. 42—43.

17 K. F. Karjalainen. Beitrige zur Geschichte der finnisch-ugrischen
dentalen Nasale. — JSFOu 30, 1913, Ne 24, crp. 19—20.

18 Jlur. mo: S. A. W olf. Grojes Woterbuch der Zigeunersprache (romani
tsiw). Wortschatz deutscher und anderer europdischer Zigeunerdialekte.
Mannheim (1960), ctp. 233 (N 3435), Tak kak caoBaps R. U h 11 k’a Srpskohr-
vatsko-Ciganski renik (Romane alava). Sarajevo, 1947 Mme ceitgac Hemo-
CTymeH.

19 Cr. Maapgenos. YBog Bo Bceobmoro camrossamue. Codpma, 1928 2,
crp. 238.

20 BEP I, crp. 367.

2l P, Bepuap. [Be PyMBUCKI AYMH OT CIaBAHCKH NPOU3XOK, OOpaTHH 3a-
eMKH B Obarapcku. «Bparapcku esux», XII, 1962, crp. 536.
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ken > cepken=G0oxr. uenken u Oscenker ‘BUN Kbca TYpPCKa Hpexa’
uin 60T, ¥0204H0 (MU €) >> 03#0204HO (MI/I e) or cTaporo Goar. ria-
rona uezoaumu (6pbosety).

B cep6oxopsarckom f3uike popma éangalast ‘myrux Hory' obpa-
30BAHA HA OCHOBE NHTAHCKOTO ciaoBa ¢hangalo ¢ mMOMOIBIO CIaBAH-
cxoro cypdmrca. Conmxenne IBYX OMUHAKOBEIX CIIOB, GOJIT. JxcaHzail
u c.-XopB. ¢angalast, ompaBiaHo Kak OJMH30CTHI0 3HAYGHHMH, TaK W
3BYKOBEIM cocTaBoM. Typ. ¢arngal ‘suvisan dodatak, nesto sto je
pridodato’ mmm Typ. cangalli ‘ono $to je razgranuto kao rogovi
u jelena’ He MOTYT CIYXKHWTH UCTOYHMKAMHU C.-XOpB. éangalast. Typen-
KIe CJ0Ba MMEIOT 9epTHl (OHETWIECKON, HO HE CMHBICIOBOM OJM30CTH.
IJT0 HeMAaJIOBAKHHI apryMenT, KOTOpHd He yamTriBaeT A. Illkamug 22

Uem. u casu. dopmur éangaly, Eongdle, dungaly, o BemrepcroM
IIPONCXOKeHNY KOTOpPHX rosopuT B. Maxex B cBoeM sTuMmoJjiormde-
CKOM cJioBape 23, Heib3s He CPABHHTH ¢ 00JIT. XHaHEaAU WK C C.-XOPB.
cangalast. VI B aTOM cayuae 61m30cTh OHETUIECKOIT U CEMAHTUIECKOM
CTPYKTYDPHI ABIAeTCA yOeIUTeIHHBIM [OBOJOM, KOTOPHIl MOMKHO IIPU-
BECTH B JOKA3aTeJbCTBO STMMOJOTUYECKUX CBA3CH MEMIY IOFKHOCIAB.
¥ 3amaJHOCJAB. CIOBAMHU. 37eCh JeHCTBUTENBHO HEOOXOOUMO IIPU-
3HaTh, 9TO B 00ArapcKoM, cep6OXopBATCKOM, CIOBAIKOM ¥ 9EIICKOM
A3BHIKAX eCTh o0mue 3aMMCTBOBAHMSA M3 LHITAHCKAX [UATIEKTOB, XOTH
9T0 moJoxkeHue AaA MoCKoBAa HEBO3MOKHO.

Haxoren, MbI TOJKHBEL BHIACHATH eme OfHY (OHETHIECKYI0 U OJHY
MOp$OTOTUIECKYI0 IepPTy, KOTOpHE XapaKTepU3YyT HEKOTOphHe JeK-
CHYECKNUe eJUHUILI, IPOHCXOAAMmMUe OT LHT. ¢loB Chang u changalo.
Bo-nepBrix, 5T0 W3MeHEHHE KOPHEBOTO TJIACHOTO @ <> 0 <> ¥ B 0o0Jr.
yoneaau (Oxcorearu), cnsn. Gongdle (wem. Congaly) m casm. Cungaly;
BO-BTOPHX, MHTEpPECHH 0OJIT. uaHzapuya W BeHT. csongdr (eciam Hal-
IYTCA NOKa3aTeJhCTBA, KOTOPHE HO3BOJAT MCCIEOBATENI0 BCKPHTH
3THMOJIOTHYECKNe CBA3M MEMIY 9TUM cjioBoM u Owr. ¢hang). OHm
HMEIT YCJIOKHeHHYI0 ¢opMy, OKaHUMBAaKOIylcsa HA -ap(-uya)/-dr.
K cosxanennio, Mul He B COCTOSHMY BLIACHATH NPWIHHH JAHHOTO ¢o-
HETUYeCKOro maMmeHenma u (cyddurcambHOTO?) YAJIMHEHHS.

TyT emBa 1y HYKHO TOBOPUTH O TOM, YTO YACHEHWE DPUIHH BO3-
HUKHOBEHHA 9SKCIIPECCHBHEIX CPEICTB BEIPQKEHWS BHIIEHA3BAHHOI'O
JIeKCHIECKOr0 paspsAga ropasgo TpyHAHEe, 9eM PACKPHTHE 3THMOHA
B BeHI. csdng, Gour. dxcaneasl, c.-Xops. éangalast w casu. Cangdle.
Ilpu sTuMonormsanum B 06aCTH CIOBAPHOTO COCTaBA COMMANBHEIX
JKAPTOHOB He BCErNa BO3MOMKHO J06paTscsa 70 CTPoiiEHOro 00yciIoBIIeH-
HOTO codYeTaHus (OHETHIECKUX ¥ MopPoJOTrMIecKHX ocobeHHOCTEH
OAHHOTO ClI0BA ¢ eTr0 CeMaHTHYecKol cropomoit. Mrak, 9To Kacaercs
BEIIEPACCMOTPEHHLIX CJ0B B OojarapckoMm, cep60XopBaTCKOM, BeH-
TePCKOM, CJIOBAIKOM f3HIKAX, HEJb3S HE HPU3HATH, 9TO OHE OIM3KH
10 NPOUCXOKICHHI0, TAK KaK OHU IPEJCTABIAIT co00il IPOM3BONHEIe
0T OCHOBHI, KOTOPYI0 MH HAaXOQUM B IEIT. clIoBe Chang.

2 A, Skaljié Turcizmi u srpskohrvatskom jeziku. Sarajevo, 1966, ctp. 162.
2 Machek? crp. 79: «Z mad’ . csont kost, hnatd».



